
Глава 1926 "Взрывная пощечина (18)".

Повелителям Двенадцати Дворцов уже захотелось плакать. С тех пор как они заняли места
правителей над своими дворцами, им никогда не приходилось находиться в таком
затруднительном положении. Сейчас они не только были атакованы этой кучкой юношей, но и
проигрывали им бой. Повелители различных Дворцов, которые всегда считали себя более
могущественными, чем другие, теперь получили одну большую и жесткую пощечину от Цзюнь
У Се и ее спутников. Звучная пощечина обрушилась на них быстро и внезапно, и в одно
мгновение выбила их из чувств.

Гу И бесчисленное количество раз пытался нанести удар по Цзюнь У Се в ближнем бою, но
этот костюм из серебряных доспехов полностью сводил его с ума. Не нужно было даже
говорить о том, чтобы убить Цзюнь У Се, простая попытка даже прикоснуться к ней стало
безнадежной затеей.

Увидев, что правители остальных дворцов оказались в центре ожесточенного сражения, а
Повелители Дворца Зеленого Прилива и Дворца Дзэн Пустоты пали в битве один за другим,
даже злобный и стойкий Гу И начинал пристально смотреть на главные двери в стене,
окружавшей здание.

Не сегодняшнем собрании Двенадцати Дворцов было позволено присутствовать только самим
Повелителям, а всем остальным ученикам и старейшинам пришлось остаться снаружи в
ожидании. Он был уверен, что если ему удастся открыть эти двери по периметру стены,
ожидающие снаружи ученики поспешат прямо внутрь.

Поскольку все Повелители различных дворцов перед началом собрания дали своим ученикам
строгие указания, согласно которым тем нельзя было входить внутрь, что бы они ни услышали.
Все ученики думали о том, чтобы посмотреть, как различные дворцы будут грызть друг другу
глотки, но этот приказ заставил их всех учеников оставаться снаружи..

Он должен был открыть эти двери!

Гу И незаметно сузил глаза, начиная постоянно изменять свою позицию во время битвы с
Цзюнь У Се, постепенно продвигаясь к главным дверям.

Цзюнь У Се изогнула бровь, наблюдая за действиями Гу И, и в её глазах поднялся блеск
насмешки, но она ничего не сделала, чтобы остановить его.

Гу И начал поиски удобной возможности, и притворился, что совершает злобное нападение на
Цзюнь У Се. Цзюнь У Се легко уклонилась от него, и Гу И ухватился за этот шанс, чтобы
броситься к дверями. Ударом ладони он разбил толстые и массивные деревянные двери!

За этими дверями уже собрались старейшины различных дворцов. Они привели туда всех своих
учеников, чтобы на собрании не случилось ни одной смерти, и чтобы защитить своего
Повелителя. Ранее они услышали звуки сражения, но, так и не получив приказа от Повелителя
своего Дворца, они не зная, какова была ситуация внутри, и никто не осмелился сделать
поспешных шагов!

И в тот момент, когда главные двери были разбиты, происходившая внутри жестокая битва
сразу же открылась глазам Старейшин из разных дворцов. Они недоверчиво уставились на
развернувшуюся перед ними кровопролитную бойню невиданной интенсивности.

Что же на самом деле здесь произошло?



"Кто-то замышляет убить Повелителей Двенадцати Дворцов! Идите и спасите их!" В тревоге
сказал Гу И, тяжело дыша, его сердце почувствовало легкое облегчение. Количества учеников
из различных дворцов насчитывало десятки тысяч в этом городе, и учитывая
немногочисленность противника, их было бы достаточно, чтобы сокрушить их до смерти
просто за счет этого огромного числа!

"Отец!" Взволнованная Гу Синь Янь, которая стояла и ждала его за дверями, тревожно
закричала, увидев Гу И в таком жалком состоянии. Когда она заметила вспыхнувшую внутри
битву, ее сердце подскочило от изумления.

Когда двери, ведущие в зал, были открыты, различные Повелители Дворца, которые были
заперты в ожесточенной битве, сразу же почувствовали облегчение, когда увидели знакомые
лица за этими дверями, как будто они вдруг увидели надежду!

Какими бы искусными и могущественными ни были эти юноши, под натиском десятков тысяч,
единственным путем, который останется для них открытым, будет смерть!

"Малыш, вам не удастся сбежать". Повелитель Дворца пламенных демонов почернело от
ожогов. Битва против Цяо Чу была горькой, и теперь, когда он увидел приближение учеников
из различных дворцов, он почувствовал себя так, как будто большой груз был поднят с его
плеч, и внезапно разразился смехом, презрительно глядя на Цяо Чу.
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